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Entnahmesystem Dispensette® S für Großgebinde
Dispensing System Dispensette® S for Steel Drums

Montageanleitung
Mounting Instruction

Hinweis: Sicherheitsbestimmungen, Einsatzausschlüsse und Ein-
satzbeschränkungen der Dispensette® S bzw. Dispensette® S Organic 
beachten (siehe Gebrauchsanleitung). Empfohlene Gerätegrößen vor-
zugsweise von 10 bis 50 ml. Die max. Förderhöhe beträgt ca. 1,2 m.

Note: Observe all Safety Instructions, Operating Exclusions 
and Limitations of the Dispensette® S or Dispensette® S Organic (see 
instruction manual). For recommended instrument sizes, from 10 to 
50 ml are preferred. The maximum lifting hight is approx. 1.2 m.
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Einsatzausschlüsse

Das Entnahmesystem niemals einsetzen

1.  mit Rückdosierventil. Vor Gebrauch Dosierka-
nüle ohne Rückdosierventil an der Dispensette® 
anbringen.

2. für Behälter, die unter Druck stehen
3. für Flüssigkeiten, die Borosilikatglas, Al2O3-

Keramik, PFA, ETFE, FEP oder PTFE angreifen
4. für Flüssigkeiten, die sich am Platin-Iridium 

katalytisch zersetzen (H2O2).
5.  für Schwefelkohlenstoff (CS2), Explosionsgefahr!

Lieferumfang

A) Steckadapter, PTFE  
(nur für Dispensetten ≤ 10 ml)

B) Gewindeadapter, PP (A 45/32)
C) Zugentlastung, PP
D) Überwurfmutter, ETFE
E) Wandhalter, PP
F) Gewindeadapter, PP (A 32/28)
G) Ansaugrohr, FEP, 3 m, Außen-Ø 7,6 mm
H) Überwurfverschraubung, PTFE
I) Überwurfmutter, ETFE
J) Kupplungsstück, ETFE, mit Kugelventil
K) Fassadapter, PTFE, f. Fässer mit 3/4" Innen-

Gew., mit Kugelventil (inkl. Verschlussdeckel)
L) Membranfilter, 3 µm, unsteril
M) Ansaugrohr, 0,47 m, Außen-Ø 6,9 mm

Funktion und Einsatzgrenzen

Bei richtiger Handhabung kommt die dosierte Flüs-
sigkeit nur mit den folgenden chemisch resistenten 
Materialien in Kontakt:

Dispensette® S
Borosilikatglas, Al2O3-Keramik, ETFE, FEP, PFA, 
PTFE, Platin-Iridium, PP (Schraubkappe)

Dispensette® S Organic
Borosilikatglas, Al2O3-Keramik, ETFE, FEP, PFA, 
PTFE, Tantal, PP (Schraubkappe)

Entnahmesystem
Borosilikatglas, Al2O3-Keramik, ETFE, FEP, PFA, 
PTFE, Platin-Iridium, PP (Schraubkappe)

Items supplied

A) Plug-in adapter, PTFE  
(only for Dispensettes ≤ 10 ml)

B) Thread adapter, PP (45/32)
C) Strain relief, PP
D) Locking screw, ETFE
E) Wall mounting unit, PP
F) Thread adapter, PP (A 32/28)
G) Tube, FEP, 3 m, outer diameter 7.6 mm
H) Mounting screw, PTFE
I) Locking screw, ETFE
J) Coupling, ETFE, with ball valve
K) Drum adapter, PTFE, for drums with inner- 

thread of 3/4", with ball valve (incl. closure cap)
L) Membrane filter, 3 µm, non-sterile
M) Filling tube, 0.47 m, outer-Ø 6.9 mm

Operating Exclusions

Never use the dispensing system
1.  with recirculation valve. Before use, attach the 

dispensing tubes without recirculation valve to 
the Dispensette®.

2. for pressurized vessels
3. for liquids attacking borosilicate glass, 

Al2O3-ceramic, PFA, ETFE, FEP or PTFE 
4. for liquids which are decomposed catalytically by 

platinum-iridium (e.g., H2O2)
5. for carbon disulfide (CS2), due to risk of explosion!

Functions and limitations of use

When the instrument is correctly used, the dis-
pensed liquid comes into contact with only the 
following chemically resistant materials:

Dispensette® S
borosilicate glass, Al2O3-ceramic, ETFE, FEP, PFA, 
PTFE, Platinum-iridium, PP (screw cap)

Dispensette® S Organic
borosilicate glass, Al2O3-ceramic, ETFE, FEP, PFA, 
PTFE, Tantalum, PP (screw cap)

Dispensing System
borosilicate glass, Al2O3-ceramic, ETFE, FEP, PFA, 
PTFE, Platinum-iridium, PP (screw cap)

Bezeichnung Best.-Nr.

Grundausstattung (s. Lieferumfang) 7042 61
Zubehör:
Ansaugrohr, FEP, 10 m, Außen-Ø 7,6 mm 7042 67
Ansaugrohr, FEP, 1 m, Außen-Ø 6,9 mm 7042 69
Ansaugrohr, FEP, 1,5 m, Außen-Ø 6,0 mm 7042 09
Ansaugrohr, FEP, 1,5 m, Außen-Ø 7,6 mm 7042 10
Gewindeadapter, Stahl, Außen-Gew. 2", Innen-Gew. 3/4" 7042 70

Gewindeadapter, PTFE, Außen-Gew. 3/4", Außen-Gew. GL 32,  
für direkte Montage der Dispensette® auf dem Fass 7042 81

Gewindeadapter, PTFE, Innen-Gew. 3/4", Innen-Gew. GL 32, zum 
Anschluss des Entnahmesystems an Fässer mit GL-Außengewinde 7042 82

Stativanschluss für Wandhalter 7042 68

Regalklammer für Wandhalter 7042 72

Description Cat. No.

Standard supply (see items supplied) 7042 61
Accessories:
Filling tube, FEP, 10 m, outer Ø 7.6 mm 7042 67
Filling tube, FEP, 1 m, outer Ø 6.9 mm 7042 69
Filling tube, FEP, 1.5 m, outer Ø 6.0 mm 7042 09
Filling tube, FEP, 1.5 m, outer Ø 7.6 mm 7042 10
Thread adapter, steel, outer thread 2", inner thread 3/4" 7042 70

Thread adapter, PTFE, outer thread 3/4", outer thread GL 32,  
for direct mounting of Dispensette® on drum 7042 81

Thread adapter, PTFE, inner thread 3/4", inner thread GL 32, to  
connect remote dispensing system with drums with GL outer thread 7042 82

Support rod connector for wall mounting unit 7042 68

Shelf clamp for wall mounting unit 7042 72
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Instruccions d'assemblage
Instrucciones para el montaje

Note: Tenir compte des règles de securité, des interdictions et 
restrictions d'emploi de la Dispensette® S ou Dispensette® S Organic 
(voir mode d'emploi). Les tailles d'appareil recommandées s'étendent 
de préférence de 10 à 50 ml. La hauteur maxi de refoulement es de 
1,2 m environ.

Nota: Observar todas las reglas de seguridad, las excepciones y limi-
taciones de uso de la Dispensette® S o Dispensette® S Organic (véase 
instrucciones de manejo). Volúmenes recomendados de los aparatos: 
preferentemente de 10 a 50 ml. La altura máxima de elevación es de 
1,2 m aprox.

Système de dosage Dispensette® S pour les fûts de grande contenance 
Aparato de dosificación Dispensette® S para barricas de gran capacidad

Emballage standard

A) Adaptateur à fiches, PTFE  
(seulement pour des Dispensettes ≤ 10 ml)

B) Adaptateur à vis, PP (A 45/32)
C) Décharge de traction, PP
D)  Ecrou-chapeau, ETFE
E) Support mural, PP
F) Adaptateur à vis, PP (A 32/28)
G) Tube, FEP, 3 m, Ø ext. 7,6 mm
H) Raccord à vis-chapeau, PTFE
I) Ecrou-chapeau, ETFE
J) Raccord de liaison, ETFE, avec soupape à boule
K) Adaptateur de fût, PTFE, pour les fûts avec 

filetage int. de 3/4", avec soupape à boule  
(incl. couvercle)

L) Membrane filtrante, 3 µm, non stérilisée
M) Tube d'aspiration, 0,47 m, Ø ext. 6,9 mm

Interdictions d'emploi

Ne jamais utiliser le système de dosage
1.  avec soupape de purge. Avant utilisation, monter 

la canule de distribution sans soupape de purge 
sur le distributeur Dispensette®.

2. avec réservoirs sous pression
3. pour les liquides attaquant verre borosilicaté, 

Al2O3-céramique, PFA, ETFE, FEP ou PTFE
4. pour les liquides se décomposant au platine 

iridiée (par ex. H2O2)
5.  pour carbone sulfure (CS2), danger d'explosion!

Fonction et limites d'emploi

Quand on utilise l’appareil correctement, le liquide 
distribué n’entre en contact qu’avec les matériaux 
d’une bonne résistance chimique suivants:
Dispensette® S 
le verre borosilicaté, Al2O3, ETFE, FEP, PFA, PTFE, 
Platine iridiée, PP (capuchon à vis)
Dispensette® S Organic
le verre borosilicaté, Al2O3, ETFE, FEP, PFA, PTFE, 
Tanatale, PP (capuchon à vis)
Systéme de dosage
le verre borosilicaté, Al2O3, ETFE, FEP, PFA, PTFE, 
Platine iridiée, PP (capuchon à vis)

Alcance del suministro

A) Adaptador, PTFE  
(solamente para Dispensettes ≤ 10 ml)

B) Adaptador a rosca, PP (A 45/32)
C) Descarga de tracción, PP
D)  Tuerca racor, ETFE
E) Soporte de pared, PP
F) Adaptador a rosca, PP (A 32/28)
G) Tubo, FEP, 3 m, Ø ext. 7,6 mm
H) Rosca para tuerca racor, PTFE
I) Tuerca racor, ETFE
J) Pieza de acoplamiento, ETFE, con válvula de bola
K) Adaptador para barril, PTFE, para barrilos con 

rosca int. de 3/4", con válvula de bola (incl. tapa 
de cerrar)

L) Filtro de membrana, 3 µm, sin esterilizar
M) Tubo de aspiration, 0,47 m, Ø ext. 6,9 mm

Excepciones de uso

No utilizar nunca el aparato de dosificación
1.  con válvula de purga. Antes del uso, en la  

Dispensette® coloque la cánula de dosificación 
sin válvula de purga.

2. con recipientes que están bajo presión
3. con líquidos que atacan vidrio borosilicato, 

Al2O3-céramica, PFA, ETFE, FEP o PTFE 
4. con líquidos que se descomponen al contacto 

con platino-iridio a través de un proceso catalíti-
co (por ej. H2O2)

5.  con sulfuro carbono (CS2), peligro de explosión!

Función y limitaciones de empleo

Con un manejo correcto del aparato, el líquido 
dosificado sólo entra en contacto con los siguientes 
materiales de buena resistencia química:
Dispensette® S
vidrio borosilicato, Al2O3, ETFE, FEP, PFA, PTFE, 
Platino-iridio, PP (caperuza a rosca)
Dispensette® S Organic
vidrio borosilicato, Al2O3, ETFE, FEP, PFA, PTFE, 
Tantalio, PP (caperuza a rosca)
Aparato de dosificación
vidrio borosilicato, Al2O3, ETFE, FEP, PFA, PTFE, 
Platino-iridio, PP (caperuza a rosca)
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Description Réf.

Equipement de base (voir emballage standard) 7042 61
Accessoires:
Tube d'aspiration, FEP, 10 m, Ø ext. 7,6 mm 7042 67
Tube d'aspiration, FEP, 1 m, Ø ext. 6,9 mm 7042 69
Tube d'aspiration, FEP, 1,5 m, Ø ext. 6,0 mm 7042 09
Tube d'aspiration, FEP, 1,5 m, Ø ext. 7,6 mm 7042 10
Adaptateur à vis, acier, filetage ext. 2", filetage int. 3/4" 7042 70

Adaptateur à vis, PTFE, filetage ext. 3/4", filetage ext. GL 32,  
pour le montage direct de la Dispensette® sur le fût 7042 81

Adaptateur à vis, PTFE, filetage int. 3/4", filetage int. GL 32, pour 
raccorder le système de prélèvement à fûts d'un filetage ext. GL 7042 82

Dispositif pour fixer le support mural au statif 7042 68

Dispositif de fixation pour monter le support m. sur la table ou à l'étagère 7042 72

Descripción Ref.

Equipo de standard (vease alcance del suministro) 7042 61
Accessorios:
Tubo de aspiración, FEP, 10 m, Ø ext. 7,6 mm 7042 67
Tubo de aspiración, FEP, 1 m, Ø ext. 6,9 mm 7042 69
Tubo de aspiración, FEP, 1,5 m, Ø ext. 6,0 mm 7042 09
Tubo de aspiración, FEP, 1,5 m, Ø ext. 7,6 mm 7042 10
Adaptador a rosca, acero, rosca ext. 2", rosca int. 3/4" 7042 70

Adaptador a rosca, PTFE, rosca ext. 3/4", rosca ext. GL 32,  
para el montaje directo de la Dispensette® en un barril 7042 81

Adaptador a rosca, PTFE, rosca int. 3/4", rosca int. GL 32,  
para conectar el sistema de toma a barilles con rosca ext. GL 7042 82

Dispositivo para fijación del soporte de pared a un estante 7042 68

Dispositivo para fijación del soporte de pared a un soporte 7042 72


